Ecclesiastes 7: 13-14

XIII. Siehe an die Werk Gottes
Consider what God has done

from Israelsbriinnlein (1623)
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Johann Hermann Schein (1586-1630)

o) BE — | -
Cantus 1 Hon 2 S ™ " —r = CS— T s
oo : I *
Sieh-e an die_ Werk Got - tes, siehe an die Werk Got -
' n¥ I o . L
Cantus 2 I £ an YO (D : = = : = = . =
R\ ° 0
FOU
A f) PN ~ =l
4 (T - 2 . 1 @ |’I .
Altus l,f\\\ {B D (7K . F’ r{ [ D
ANV T ° | T
e/ '
Sieh - e an die_Werk Got - tes siehe an
—@ O N . D 0 N I
Tenor Hes—(C— — = o z S —
XY T 0 0 0
[ J Qg .
Sieh - e an die.
L d
“. (| L] : L] L] : L] L] : L]
Bassus 7 : : :
N\
4/ () | | | ! | | -
 —) I P o I - I —— il ~ P = ]
'(\\ | 7 [ 7 7 H‘ 7 ‘ | | [ |
AN V| o |
e | @ ' '
- tes, siehe an die Werk Got tes, siehe an die Werk
ﬁ | N
+— - — —-— I P Y
@ (7K : [
e
Sieh - e an die
n - -
)4 N 7 o« ¥ e O 1L - N : ~F
o= : 7~ S :
die Werk Got - - tes, die Werk Got -
o) —
£ (e : ; ] =Y : ; fsi
:(, [y 7 | l!" [ @ ) : [ I
!g | | !
_Werk Got - tes, die Werk Got - tes, siehe an
e\- 0 N = 0 - . -
7 2 o fopo — .
N : * —— : *
Sieh - e an die_Werk Got - tes,

© 2009 by CPDL <http:/cpdl.org>. May be fully distributed, duplicated, performed, and recorded.
Engraving by Lilypond <http:/lilypond.org>. Transcription and Edition by Peter Kaplan <pefty@aya.yale.edu>, 2009.



122

Consider what God has done: Who can straighten...
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Who can straighten what he has made crooked?
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Who can straighten what he has made crooked? When times are good,...
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When times are good, be happy; but when times are bad,...
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...but when times are bad, consider: God has made the one as well as the other.
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God has made the one as well as the other.
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God has made the one as well as the other.
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Therefore, a man cannot discover anything about his future.
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Therefore, a man cannot discover anything about his future.
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Therefore, a man cannot discover anything about his future.
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Therefore, a man cannot discover anything about his future.
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Therefore, a man cannot discover anything about his future.
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